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JIEKCU4ECKAS! BE33KBUBAJIEHTHOCTb B AHIJ10-PYCCKOM CJIOBAPE
1 NPU NEPEBOAE C AHINIITMNCKOIro
(rpaMmmaTuyecKuii n cnoBooOpa3oBaTesibHbIA acneKTbl)

MoceslieHa BOMpoCcy rpaMMaTvyeckoro u The article is devoted to the question of
CoBo0o6pa3oBaTeNbHOrO HakTOPoB CYLLECTBO- grammatical and word-formation factors in the
BaHUs1 6E33KBUBANIEHTHOW NIEKCUKM B A3bIKE MNe- existence of nonequivalent words in the source
PEBOLA; MCCIIELYIOTCS aHrnACK1e CnoBoobpa- language, English verb-noun, noun-verb pairs
30BaTeJibHbIE Napbl rnaron-cylecTsnTesbHoe, and their correspondence in the Russian lan-
CYLLEeCTBUTENbHOE-INaron U nx COOTBETCTBUA B guage are studied.

PYCCKOM 43bIKe.

MpeomeTom nccnegoBaHUs B Hallel cTaTbe SIBUIach aHrnninckas 6e3akBmBa-
JIEHTHAA NeKCuKa Nno OTHOLLIEHUIO K PYCCKOMY S3bIKY, T. €. «CJIOBa WK CIOBOCO-
yeTaHus, 0603HavYaloLLMe NPeaMETbI, MPOLECCHl U ABNEHUS, KOTOPble HA AaHHOM
aTane pasBUTUSA A3blka NepeBOda He MMEIOT B HEM 3KBMBaNEeHToB» (KpynHoB
1979, 27). B Hay4HOM nutepaTtype Bcnepq 3a J1.C. bapxyaapoBbiM BbiAENSIOT He-
CKOJIbKO OCHOBHbIX TPYMM, Ha KOTOpble OenuTcs Oe33KBUBaNeHTHas JeKcuKa:
MMeHa coOCTBEHHbIe, peanuu, crydvaliHble flakyHbl (M. Bapxynapos 1975, 93-97).
MiMeHa cOBCTBEHHbIE OTHOCATCS K 6@33KBMBANIEHTHBIM, €C/IM OHN HE UMEIOT «MOo-
CTOSIHHbIX COOTBETCTBUIA B NIEKCUKOHE OPYroro a3bika» (CM. bapxyoapos 1975, 94).
[oBopst 00 aTol rpynne Ge33KBMBASIEHTHOM JIEKCUKK, HEeobxoaumMo O00aBUTh,
YTO HEKOTOPLIE M3 HUX, YAaCTO BCTPEYasiCb B MEPUOAMYECKNX U3OAHUSX, B Tene-
N paguonepenadax, Moryt «npuodpect M3BECTHOCTb W, MOMYYUB 3SKBUBAEHT,
BbINTM N3 cocTaBa 0e33KBMBANEHTHON nekcukn» (MuHkoBud 1975, 149). besak-
BMBAJIEHTHbIE peanuu - 3TO Te NpPeagMeTbl, CUTyauuun, NOHATUSA, KOTOPbIE He Cy-
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LLECTBYIOT B «[MPAKTU4ECKOM OnNbITe NII0AEN, rOBOPALLMX HA APYroM a3bike» (Bap-
xygapoB 1975, 94), T.e. MX CyLEeCTBOBaHME npennonaraeT «pasnnyatoLLyiocs
SKCTPAMHIBUCTMYECKYIO peanbHOCTb» (MypaeeeB 1975 [a], 5). Bbigenum He-
CKONbKO 6s10KOB (PakTOPOB, BIMSIIOLLMX Ha CYLLECTBOBAHWE OE33KBMBANEHTHbIX
peanuii: CouMalibHYIO XM3Hb, HaUMOHasbHbIE YepTbl XapakTepa, obbliyan, ObiT;
reorpaduyeckmne yCnoBust XU3HU (PaCTUTESIbHBIN U XUBOTHBIN MWUP); MPOAYKTHI
NUTaHUS; KynbTypHoe Hacnegue (cMm. MypasbeB 1975). TepMUHOM «CnyyariHbie
JlakyHbl» 0003HAYalTCA Te edVHULbI CIoBapsi OOHOMO M3 S3bIKOB, «KOTOPbLIM MO
KakMM-TO NpuYvHaM (He Bcerga MOHATHbIM) HET COOTBETCTBUIM B JIEKCUHECKOM
cocTaBe (B BMAE CJIOB WM YCTOMYMBBLIX COYETaHWn) Apyroro a3bika» (bapxyna-
poB 1975,95).

B xone vccnepnosaHus Ge33KBMBASIEHTHOM NEKCUKM Ha MaTepuane npousee-
nennn M. Cnapk n 1Mx NepeBofoB Ha PYCCKUA A3bIK Mbl MPULLAW K BbIBOAY, YTO
MOXHO BbIAENNUTL elle oanMH $HakTop, CNocoOCTBYIOWMIA BO3HMKHOBEHMIO GE33K-
BMBANIEHTHOW JiekcuKn. VM siBnsieTcs rpaMmmaTtiika U cioBoobpa3oBaHne s3bIKOB.
HabniopaeTtcs, B 4YaCTHOCTW, Cneayiollee SBNIeHNE: CYLLEeCTBMTENbHOE B UCXOA-
HOM Aa3blke (M9) nmeeT OOHOCNOBHbLIN 3KBMBANEHT B A3blke nepesoga (Al), Ho
NPOM3BOAHbLIA UM NPON3BOAALLMIA NaroN CTaHOBUTCS 0Oe33KBMBANIEHTHLIM MO
oTHoweHuo k Al. B cuny rpammaTnyeckux u cnoBoobpas3oBaTenbHbIX 0COOEH-
HocTel ANl B HEM He MOXeT 00pa3oBaTbCH IJlarosl, UMEOLMA TOT XEe KOPEHb,
4YTO M CYLLECTBUTESNIbHOE, T. €. aHMJIMNCKUIA rnaron He MOXeT OblTb NnepeBeneH
OOHVM CNOBOM Ha PYCCKMIA A3blK. PaccmoTpyM noapobHee aHrnmiAckme CoBo-
obpa3oBaTesibHble Mapbl CYLLECTBUTESIbHOE rnaron v ux QyHKUMOHANbHbIE
COOTBETCTBUS B PYCCKOM SA3bIKE.

She... confronted him in a bleak vacant bedroom (Spark 1963, 174).-
...OHa... oKasanacb OAWH Ha OaAvH C TUMOM B MyCTOU HETOI/IEHOV CrajibHe
(Cnapk 1992, 257).

Confrontation - . a situation in which there is a lot of angry disagreement be-
tween two people or groups with very different opinions (DCE, 282).

Confrontation - 1. cTosikHoBeHue; 2. nos. KoHGpPoHTaLms, npoTnso60pCcTBO
(Mion., 163).

Confront - v. 1. bring face to face; 2. stand opposite to (YC, 254).

Confront- 1. cTosiTb HANPOTUB; 2. BCTPETUTLCS ILOM K anly  (Mion., 162).

Pycckoe cyLeCcTBUTENBHOE CTOJIKHOBEHME SIBASIETCS 9KBUBAIEHTOM QHIMUNA-
ckomy confrontation, ogHako aHrnMncknin rnaron to confront B LAHHOM 3HA4YEHUN
SIBNSeTcs 6e39KBUBASIEHTHbIM.

Habnogatotcsa cnydam n obpaTHOro nopsaka: aHrMNCKUIA riarofl UMeeT Ofl-
HOCJIOBHOE COOTBETCTBME B PYCCKOM 43blKE, OTrNarofibHOE CYLLECTBUTENBbHOE -
He nmeeT. OTMETUM U TOT GakT, 4TO MHOrda NofoBHOMY OTriarosibHOMY Cyllle-
CTBUTENIbHOMY MOXET ObiTb OOHOC/IOBHbIA 3KBUBANEHT, CTUAMNCTUYECKMN OT-
JNINYAIOLWNACA OT aHIIMNCKOro CYLLLECTBUTENbHOro. B TakoM criydae Mbl Oynem
CyMTaTb aHrIMNCKOE CYLLECTBMTENbHOE CTUIMCTUYECKM BGe33KBMBANEHTHLIM MO
OTHOLLEHWMIO K PYCCKOMY S13bIKY:

He sat down among his belongings, which were partly in and partly out his
zipper bag (Spark 1963 [a], 21). - 3gecb OH ycesics Ha Mo cpeamn MOXUTKOB.
HarnoJs1I0ByHY BbiBaJIeHHbIX U3 cakBosixa (Cnapk 1971, 32).

Belong - v.be a possession of (YC, 115).

Belong - npuHagnexats (Mion., 70).

Belongings - pl. those things that belong to a person (YC, 115).

Belongings - Bewu, npyHaanexHocTr, noxutky (Mion., 70).

Kak Bngum, aHrnuickmin rnaron to belong nMeeT pycCKuini SKBUBANEHT rpu-
Hagiexartb, OOHaKO OTrarofibHOMY CYyLLeCTBUTENbHOMY belongings, ncxoas u3
TONKOBA@HUS €ro 3HA4YeHWs B QHIMNCKOM CroBape, OO/MKHO COOTBETCTBOBATb
PYCCKO€E JIMYHbIe BeLyyn (B aHIrI0-PYCCKOM CNOBape AAETCH €ro rmroHUM BeLyu),
a CYyLLECTBUTENIbHOE MOXUTKM, XOTb U MMEET SKBUBANIEHTHOE 3HAYEHME, OTHO-
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CUTCA K Pas3roBOPHOMY CTUMIO pycckoro sa3bika (BTCPY, 889), cneposaTenbHo,
Mbl CYMTAEM €ro CTUIMCTMYECKM Oe33KBMBANEHTHLIM CJIOBOM. ABTOp oOTAan
nNpeanoyTeHne CTUIMCTUYECKN OKPALLEHHOMY CIIOBY MOXUTKM, MOCHUTAB €ro
KOHTEKCTYyalbHO COOTBETCTBYIOLLMM aHMMNCKOMY belongings.

OTAnunTENBbHON OCOBEHHOCTLIO @HMIMIACKOrO A3blka SBNSIETCS TO, YTO B HEM
CJI0BO, HE MEHSISi CBOEr0 MnyaHa BblpaxeHus (BHeLWHern GopMmebl), T. . He npeTtep-
neBasi KakmMx-Mbo U3MEHEHWIN B CBOE (DOHETMYHECKOI U rpadUnyeckoin CTPyKTy-
pe, MOXET BbICTyNaTh Kak B KQ4ECTBE CYLLECTBUTENBHOrO, Tak U rnarona. besak-
BMBAJIEHTHbIMM MO OTHOLLEHMIO K PYCCKOMY £13blky B 3TOM Cjly4ae MOryT ObiTb
nmbo cyuwiecTBuTenbHble, MMbo rnaronesl. CnydaeB ynotpebnexHnsi 6e33kBuBa-
JIEHTHBIX 1arosioB AaHHOro Tuna ropasfo Oosblle. Tak, Mbl BbISBUNW 4YeTbipe
TakMx 0Ge33KBMBASIEHTHLIX CYLLECTBUTENbHLIX U 22 6e33KBUBANEHTHbLIX rfarosa.
MpounnlCcTprpyemM 3T0 NONOXEHNE!

Cod. You bake it in yoghourt with a sprinkle of marjoram and it tastes like
halibut (Spark 1963, 8). - Tpecky. 3Haelub, ecm ee 3aneys B CMeTaHe v goba-
BUTb HEMHOIO MariopaHa - He xyxe naatyca (Cnapk 1992, 105).

Sprinkle - v. scatter in small drops orin tiny bits (YC, 1270).

Sprinkle - 6pbi3rats, kponuts (Mion., 667).

Sprinkle - n. a light shower of liquid or of tiny bits of dry matter (YC, 1270).

Sprinkle - HebonbLLOE KomyYecTBo (Mion., 667).

[MprBeneHHbIe NPUMEPI YKasblBalOT Ha TO, YTO aHMNMNCKMIA rnaron to sprinkle
UMEET PYCCKUIA SKBUBANEHT OpbI3raTb, OAHAKO TOXAECTBEHHOE B MNJjaHe Bbipa-
XEHUSI C aHIIMNCKUM TNarofoM CyLlecTBUTeNbHoe sprinkle sBnsetca 6e33kBu-
BaJIEHTHLIM B PYCCKOM $13bIKE.

Mo Hawwmm HabnoaeHnsM, Hanbonee PacnpPOCTPAHEHHbBIM CIlyYaeM SBSIETCS
CrnenyloLee aBEHME: B PYCCKOM S3bIKE €CTb SKBUBANIEHT aHINIMNCKOMY CYLLECT-
BUTENbHOMY, HO HET OOHOCJIOBHOrO 3KBMBAJEHTA A1 rnarona, npyv 3TOM aHr-
JINACKMIA Tarofl MOXeT npuobpeTaTb NepeHoCcHoe 3HayveHue. [aHHble aHrnuni-
ckve 6e33KBMBASIEHTHbLIE INarosibl YCIOBHO MOXHO pa3fenuTb Ha ABe rpynnbl:
1) rnaronsl, ynotpebnsiembie B NPSIMOM 3HAYeHUW; 2) rnarosbl, ynoTpebnsemsle
B MEPEHOCHOM 3Ha4veHun. [Nokaxem 310 Ha NpuMepax:

|. Patrick dusted the lapel of his dark coat with a moth-like flicker of the fingers
(Spark 1963, 56). - LLlenykom nasnbLUeB, C/0BHO o HagoeBLuer myxe, llatpuk
CHSJ1 NbIJINMHKY C flaukaHa TeMHoro nuaxaka... (Cnapk 1992, 148).

Dust - n. fine, dry earth or other matter in the form of powder (YC, 407).

Dust - b (Mion., 312).

Dust - v. remove dust from (YC, 407).

Dust - BbiTuparts, BbibnBaTts rbis (Mon., 312).

Il. ...and the typist, a large religious woman, ceased to try to mother him
(Spark 1963, 16). - ...a rpy3Has HaboxHasi MalLMHUCTKA OCTaBUa MoribITKA
ero onekarb (Cnapk 1992, 112).

Mother- n. a female parent (YC, 845).

Mother - matb, mama, matyiuka (Mion., 460).

Mother - v. take care of (as a mother does); protect or adopt (a child) as one's
own (YC, 845).

Mother - otHoCcuTbCS No-matepuHcky (Mion., 460).

Kpome AByx Ha3BaHHbIX rpynn, €CTb €Le rpynna, rnaroj KOTOpoh He MMEET
OOHOCJIOBHOTO COOTBETCTBUSI B PYCCKOM $3blke, a CyLLeCTBMTENbHOE OblUIo
3aMMCTBOBAHO 13 aHIIMIACKOro A3bika MyTEM TPaHCAUTEPALN.

It's filed (Spark 1963, 187). - OHo noatunTo k geny (Cnapk 1992, 269).

File - n. a collection of cards, documents, papers, newspapers, etc. kept to-
gether for reference purposes; anything used for keeping such a collection
together, as folder, case or box containing a thread of wire or metal rod (YC, 485).

File - 1. ckopocwuBatens; 2. peructpartop (Ans 6ymar); 3. noamTele
6ymaru; 4. nesno, gocee (Mion., 286).
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File - put (papers etc.) on a file oramong records or accounts (YC, 485).

File - pernctpupoBarts, noaLUNBaTh v XPaHUTb (LOKYMEHTbI) B KAKOM-J1.
onpegeneHHom ropsiake (Mion., 286).

AHann3 NpuMBEAEHHOr0 MaTepuana CBUAETESIbCTBYET, YTO W3HaYanbHO Obin
6e33KBMBANIEHTHLIM U1l PYCCKOrO fi3blka HE TOJSIbKO aHrMickuin rnaron to file,
HO N OOHOKOPEHHOE C HUM CYLLIECTBUTENIbHOE, OHAaKO CO BPEMEHEM B CJI0Bap-
Hblii COCTaB PYCCKOro sidblka MyTeM TpPaHC/AMTEpauun BOLLIO CYLUECTBUTENLHOE
¢aris, a BOT rnarofl No-npexHemy octaeTcs 6e33KBUBaNIEHTHBLIM.

OTHOLWEHNS, KOTOpbLIE Mbl ONMUCHLIBANIM Ha NpUMepax CnoBooOpa3oBaTeNbHbIX
nap CyLlecTBUTENbHOEe rnaron, rnaaron CYLLECTBUTENIbHOE, HabnopaoTcs
N Mexzy YneHamu coBoobpas3oBaTesibHbIX Nap CyLeCTBUTENbHOE npwnara-
Te/ibHOe, npunaratefbHOe  CYLWECTBUTENbHOEe. Tak, aHrMMCKOMY CYLLEeCTBU-
TEeNIbHOMY MOXET COOTBETCTBOBaTb PYCCKOE CYLLECTBUTENbHOE, O4HaKo Npou3-
BOOHOE OT Hero aHrnuiickoe npunaratensHoe, o6pa3oBaHHOe CypPUKCaNbHbIM
cnocobom, sensieTcsl 6e39KBNBANEHTHBIM MO OTHOLLEHUIO K PYCCKOMY SA3bIKY:

Patrick was not unduly troublesome... (Spark 1963, 61). - NaTpuk He 3/10-
yrnoTpebnsin BHuMaHvwem goktopa (Cnapk 1992, 152).

Trouble - n. distress, worry, vexation (YC, 1410).

Trouble - 6ecriokoricTBO, TpeBora, BosiHeHne (Mion., 735).

Troublesome - adj. causing trouble (YC, 1410).

Troublesome - npu4unHsiowmi 6ecrniokoricteo (Mion., 735).

Be33kBMBaNIEHTHOCTE MOXHO Habnodatb M B ciydae 00pa30oBaHWS aHrNiA-
CKOro CyLLeCTBUTESIbHOrO OT npuiiaraTefisHoro C nomMoLubio cypoukcos. [pu
3TOM aHrnnicKoe npunaratesisHoe OyoeT MMETb SKBMBAJIEHT B PYCCKOM A3bike,
a NpoOV3BOAHOE OT HEr0 CYLLECTBUTESNIbHOE - 6e33KBMBANEHTHO. [laHHOe Mnono-
XEHVE MOATBEPXAAETCH CNeayloLwMM NPUMEPOM:

Patrick... had moved with flattering obliquity towards him as a moth to a lamp
(Spark 1963, 60). - lNaTtpuk... Tpenewa v noaparnsasl, CJA0BHO MOTbIJIEK,
BbIOLLMIACS BOKPYI J1aMIibl, ABMHYJICS B ero cTtopoHy (Cnapk 1992, 152).

Obligue - adj. slanting; turned away from a straight line or course (YC, 886).

Oblique - kocovi, Hak1oHHbIV (Mion., 484).

Obliquity - kocoe HarpaBieHue, OTKIIOHEeHME OT npsiMoro rytyu (Mion., 484).

AHIIMICKOE CJIOBO, HE MEHSIST CBOEr0O MiaHa BbIPaXEHMUs, MOXET OOHOBpe-
MEHHO ynoTpebnsaTbCA B 3HAYEHMM CYLLLECTBMTENLHOMO M NpuiaraTensHoro B 3a-
BMCMMOCTMW OT €ro nosviumMmn B NpepjioxeHumn, kak aTo Obifio BUOHO Ha npumepe
rnarosioB U CyLecTBUTENbHbIX. B 3aTOM cnyyae 6e33KBMBANEHTHLIM B PYCCKOM
A3blke MOXET OblTb MO0 CyLLEeCTBUTENIbHOE, MO0 npunaraTesbHoe:

...Patrick and Ewart Thornton had so much become her closest intimates
that... (Spark 1963, 31). - MNaTtpuk n 3BapT TOPHTOH KOPOTKO CONININCH
¢ xossvikon... (Cnapk 1992, 126).

Intimate - adj. private or personal; very familiar, close in relationship (YC, 689).

Intimate - MHTUMHBbIV, TNYHbIA; 63k, TecHelvi (Mion., 386).

Intimate - n. an intimate friend (YC, 689).

Intimate - 6nm3kuii gpyr (Mion., 386).

B pycckOoM s3bike CyLECTBYET 3KBUBAIEHT QHIMMACKOMY MpuiaratefisHoMy
intimate, 0OQHaKO aHrMIACKOE CYLLECTBUTENbHOE, TOXAECTBEHHOE B MJIAHE Bbl-
paxeHusi npuiaaraTesbHOMYy U ynoTpebnsioweecs B NePeHOCHOM 3HA4YeHuw,
HEe MMEEeT PYCCKOro OOAHOCIIOBHOIO SKBUBANEHTA. AHIMIMIACKOE CYLLECTBUTENIbHOE
mammoth NepeBoaMTCH Ha PYCCKUA A3bIK MAMOHT, OLHAKO aHrMMCKoe npuna-
ratenbHoe mammoth He NMEET B PYCCKOM $I3bIKE SKBUBAJEHTA - NpUiaratenbHOro,
NPOM3BOAHOIO OT CYLLECTBUTENBHOrO MamoHT W ynotpebnsemMoro B NepeHoc-
HOM 3HaYeHUN:

Walter Prett for instance, the mammoth art-critic of middle age... (Spark 1963,
66). - Hanpumep, Yontep [IperT - KPpUTUK-UCKYCCTBOBEL, CPEAHUX JIET
M HeoObSATHbLIX pa3mepos... (Cnapk 1992, 157).
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Mammoth - n. a large, extinct kind of elephant with long, curved tusks (YC, 793).

Mammoth - mamoHT (Mion., 435).

Mammoth - adj. immense (YC, 793).

Mammoth - rpomagHbiv, rmraHTckmi (Mion., 435).

B a3bike Takxke CyLLeCTBYET SIBAEHME, KOraa /1S BbIPKEHMS KAKOro-TO MOHSI-
TS MCMNOJIb3YETCS YCTOMYMBOE CIIOBOCOYETAHUE WU C/IOXHOE CJI0BO, COCTOSI-
lee M3 HEeCKOJIbKUX OCHOB. AHITIMINCKME CYLLECTBUTENbHbIE, 0603HavaoLLme
pasHble BUObl OPEXOB, Kak NPaBWUIIO, COXHbIE, B KOTOPbIX OAHA U3 YacTen CnoBa
-nut - opex (Mion., 482): chestnut - kawtaH, nutmeg - MyckaTHbIi opex, wal-
nut - rpeukuii opex, hazelnut - necHovi opex, pyHAyK v T. O. PaccMmoTpum noa-
pobHee aHrnMiickoe cyllecTBuTensHoe walnut, KoTopoe COCTOUT U3 ABYX OCHOB:
wale - pybeu, nosnoca (Mwon., 768) w -nut - opex (Mion., 482). AHrnuiickoe wal-
nut MOXeT OblTb Kak CYLLECTBMTENbHLIM, Tak WU npunaraTenbHeiM. B pycckom
A13blke€ CYLIECTBYET OKBUBANEHT aHIMUMINCKOMY CyLLEeCTBUTENbHOMY walnut-
rpeuxkuii opex, OJHaKO aHrnuiickoe npunaratensHoe walnut 6e33KBUBASIEHTHO
MO OTHOLLIEHUNIO K PYCCKOMY $3bIKY:

During tea, Elsie ate a slice of walnut cake very quickly (Spark 1963, 124). -
Korga ctanm nute Hau, 3scu rnobbiCTpee cbesia KyCOK QPEexOBOro Kekca
(Cnapk 1992, 209).

Walnut -n. a nut that is good to eat (YC, 1476).

Walnut - rpeuxuii opex (Mion., 769).

B aHrNnnckoM $13bike CIOBO, HE MEHSSI CBOErO MiaHa BbIPAKEHMWS, MOXET Of-
HOBPEMEHHO BbIMOMHATb QYHKLUMN HE TONMbKO rnarona n CywecTBUTENbHOro, Cy-
LLECTBUTENILHOrO M MPUAaratefisHOro, HO Takxke npunaratenbHOro M rnarona.
B nccnenoBaHHOM Hamy mMatepuane Mbl BbISIBUAM Cllydaun, KOrAa aHrnmnckoe
CNIOBO B 3HAYEHVMM MpUAratefibHor0 UMEET SKBUBANIEHTHOE mMpuiaratefibHoe
B PYCCKOM £13blke, HO B 3Ha4eHWM rnarona oHo 6e33KBUBaANIEHTHO:

...and it yet a few days more closed down owing to three scandals ensuing
from its being frequented by the Secondary Modern Mixed School... (Spark
1963 [a], 139). - ...a eLe Yepe3 HECKOJIbKO AHEV 3aKpPbIv MOCe TPEX CKaHaa-
JI0B U3-3a TOro, YTO CloAa NOBaANINCH YHEHVKM CTaPLUNX KJIACCOB CMELLaHHO
wkosbl (Cnapk 1971, 139).

Frequent - adj. often happening; numerous (YC, 525).

Frequent - vacteiti (Mion., 307).

Frequent - v. go often to (a place); be in the habit of going to; be often found
in (YC, 525).

Frequent - vacto nocewats (Mion., 307).

AHrnninckoe npunaratensHoe frequent NMeeT 9KBUBANEHTHOE PYCCKOe Mpu-
naraTenbHOe YacTbik, OOHaKO aHrMNCKMIA rnaron to frequent He UMEET pPycCKOro
OLHOCNOBHOIO 3KBMBANIEHTA, CTWINCTUYECKM TOXAECTBEHHOrO eMy. B pycckom
A13blke CYLLEeCTBYET Naron 3a4acTuTb, OOHAKO OH OTHOCUTCS K Pa3rOBOPHOMY
ctmnio peun (BTCPHA, 356), cnemosatenbHO, aHrMCKMIA rnaron to frequent
6e39KBUBAJSIEHTEH.

B n3yyeHHOM Hamu maTtepuane 6e39KBMBANIEHTHOCTb BCTPEYAETCS M Mpu ne-
peBoAe aHrNMIACKMX NPOU3BOAHBLIX Hapeunii, 06pa3oBaHHbLIX OT MpuiaraTesbHbIX.
Tak, B PYCCKOM 13blk€ CYLLECTBYET 9KBMBANIEHT aHMIMIACKOMY MpuiaratesibHOMy
contractual - JOroBoOpHbIK, 0OHAKO MPOMU3BOLHOE OT HEro Hapeune contractually
6e33KBMBANIEHTHO MO OTHOLLEHWUIO K PYCCKOMY Si3bIKY:

It can only do so contractually (Spark 1963 [a], 26). - 3T0 BO3MOXHO AnLLb
Ha [0roBopHbIx Hayanax (Cnapk 1971, 37).

Contractual - adj. agreed in a contract. - contractually adv (DCE, 294).

Contractual - norosopHsivi (Mion., 169).

Hapeune contractually oTcyTCTBYET B NEPEBOAHBLIX C/IOBApPsX, OHO 3adUKCK-
poBaHO Tonbko B DCE, TOIKOBOM ClOBape aHrimMincKoro A3blka, B KOTOPOM OT-
MEeYaeTCs CYLLECTBOBAHME TAKOro Hapeuusl B aHIIMNCKOM $3blke 6e3 NosSiCHEHWS
€ro 3Ha4yeHus.
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MHorga B aHrMMMCKOM S3blke OT mnpusiaraTenibHoro MOXHO 00pa3oBaTb Hape-
yme C nomoLlpio cyddukca -ly, B pycCKOM A3bIKE CYLLLECTBYET 9KBUBANIEHT 3TO-
My npunaratefisHOMy, HO OT HEro MOXHO 00pa3oBaTb TOJIbKO CJIOBO KaTeropum
COCTOSIHUS:

He breathed moistly on the oak panel of Miss Friern's hall... (Spark 1963 [a], 89). -
OH nogeiwan Ha AyboByto naHesns xonna Mucc ®paviepH... (Cnapk 1971, 94).

Moist - adj. slightly wet, not dry (YC, 836).

Moist - ceipoii, BraxHbiri (Mion., 455).

B pycckoM €3bike CYLIECTBYET SKBUBAJIEHT AHIMIMACKOMY MpunaraTenbHOMy
moist - cbIpovi, OOHAaKO NPOW3BOLHOE OT HEro aHrnnckoe Hapedve moistly aB-
nsieTcst 6e33KBMBASIEHTHLIM MO OTHOLLEHWIO K PYCCKOMY A3bIKY.

Takum 006pa3oM, elle OJHOW W3 MPUYUH MNOSIBNEHUS OGE33KBUBANEHTHOCTU
B PYCCKOM £13blke MOXET OblTb NEKCMKO-CNI0BOOOpa30oBaTesibHble U JIEKCUKO-
rpamMMaTnyeCKNE XapakTePUCTUKM NEKCEM B UCXOLHOM A3blKE COMOCTABNEHUS.

ABTOp CTaTbl BblpaxaeT 6s1arofapHOCTb PELEH3eHTY KaHauaaTty dunosornye-
CKux Hayk, pgoueHTy C.B. MaxoHIo 3a KpUTUYECKME 3aMEYAHUS U LIEHHbIE COBETHI.
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EneHa HukonaesHa 'Bo340BMY - acnvpaHTka Kadenpbl PyccKoro A3blka. HayyHbli pykoBOau-
Tenb-[0KTop dunonornyeckmx Hayk, npodeccop WU.C. Posoo.
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